MOYBE K OIYCTOIIMNTEIHFHBIM BOWHAM M B3aUMOUCTPEOJICHHUIO, BO30YXKIas pe-
JUTUO3HBIE SMHAJEMHN... TeM He MeHee, BHyIICHHUE B JPYTUX CIydasX... CIIO-
cOOCTBYeT, 94TOOBI yBIIEYh HAPOIHI, KaK OIHO IeJI0e, K BEIMYAWIINM ITOABH-
raM, OCTaBJIAIOIIMM B BBICLIEW CTENEHU SIPKUN U BEIMUYECTBEHHBIN Clle] B HC-
TOpUH HapoAOB» [4]. O4eBHIHO, YTO B COBPEMEHHOM HH(OPMAIIMOHHOM 00-
IIECTBE, KOTJIa MPOTUBOCTOSIHUE CBOAMTCS B MEPBYIO Oouepelb K MHGOpMAIIU-
OHHBIM BOIHAaM, a yNpaBJICHHUE HE CTOJBKO K HACHIIHMIO, CKOJBKO K YIpaBie-
HUIO MAacCCOBBIM CO3HAHUEM, BCCCTOPOHHEE Pa3BUTHE CYITCCTUBHOW JIMHTBU-
CTHKH B KOHTEKCTE KYJIbTYPHOU CYITECTOJIOTHH MO3BOJISIET CO3/IaBaTh 00BhEM-
HYI0 KapTHUHY MPOUCXOJMSAIICTO M BBISBIATH MCXaHU3MBI BO3ICHCTBUS U pas-
PYILICHHUS 3TOTO BO3IACUCTBUSL.
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NPOHUSA KAK OTPA’KEHHUE 3JINTAPHOI'O
CO3HAHMUS SI3bIKOBOM TUYHOCTHU NMUCATEJIS
(HA MATEPHAJIE IUTEPATYPHO-XYJOXECTBEHHOI'O
JAUCKYPCA E. BOJOJIABKHHA)

O. C. CkasipoBa
ApMaBUPCKHUI TOCYIapCTBEHHBIH IIeJarornueckuii yHUBEpCUTET
Apwmasup, Poccus
e-mail: olesya-lisena@rambler.ru

Crathsl NOCBsIIEHa poOIeMe U3y9IeHHs PO UPOHHUHU B PENPE3eHTANH dIIHTap-
HOH s13bIK0BO# TmaHOCTH E. BomonaskuHa B mMTepaTypHO-XYI0KECTBEHHOM JHCKYpCE.
YcTaHOBIIEHO, YTO UPOHMS KaK CaMOCTOSITENbHASI TeKCTOBasi KaTETOPHs SBISETCS CIIO-
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cOo0OM OTpaXEHHs JMHTBOAKCHOJOIMYECKOH KapTUHBI MHpPa SIUTAPHOU S3BIKOBOM
muuHocTd E. Bojgonaskuna. HMpoHus B JIHUTepaTypHO-XYHOKECTBEHHOM JAUCKYypCe
E. BononaskuHa BBICTYNaeT CHOCOOOM TPaHCIALMH KaK HHAWBHUIYAILHO-aBTOPCKOM
KapTUHBI MUPA, TaK ¥ HAIIUOHAIBHON KapTHHBI MUpA.

Kniouesvie cnosa: upoHHUs; TUTEPaTypHO-XYI0KECTBEHHBIH; TUCKYpC; 3MUTapHAas
A3bIKOBasl JIMYHOCTB; JIMHTBOAKCHOJIOTHYECKas KapTHHA MHpA; JUHIBOKYJIbTYDPHBIH
YPOBEHb CTPYKTYPBI A3bIKOBOM TMYHOCTH.

IRONY AS A REFLECTION OF THE ELITE CONSCIOUSNESS OF
THE WRITER’S LINGUISTIC PERSONALITY (BASED ON THE
LITERARY AND ARTISTIC DISCOURSE OF E. VODOLAZKIN)

O. S. Sklyarova
Armavir State Pedagogical University
Armavir, Russia
e-mail: olesya-lisena@rambler.ru

The article is devoted to the problem of studying the role of irony in the represen-
tation of the elite linguistic personality of E. VVodolazkin in literary and artistic dis-
course. It has been established that irony as an independent text category is a way of re-
flecting the linguoaxiological picture of the world of E. Vodolazkin’s elite linguistic
personality. Irony in E. Vodolazkin’s literary and artistic discourse acts as a way of
broadcasting both the individual author’s picture of the world and the national picture
of the world.

Key words: irony; literary and artistic discourse; elite linguistic personality; lin-
guoaxiological picture of the world; linguocultural level of the structure of a linguistic
personality.

Wponus B ITUTEPATYPHO-XYI0kKECTBEHHOM Juckypce E. Bogonaskuna BbI-
CTyMaeT MapKepoM JJIHMTAPHOCTH S3bIKOBOW JIMYHOCTH M HECET B cebe CKPbI-
TYIO0 aBTOPCKYIO OLIEHKY, KOTOpas MMEeT 0COOYI0 CMBICIIOBYIO HArpy3Ky M sB-
JSIETCST KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTHYeCKOW (hopMoil peanu3aiui WHIUBHIY-
aIbHO-aBTOPCKON KapTUHBI Mupa. [IoHUMasl, KaKyi0 OICHKY JaeT aBTOpP TOMY
WA UHOMY SIBJICHHIO, MBI «CUHUTHIBACM)» aKCHOJOTHUYSCKYIO KapTHHY MHUpa aB-
Topa. LleHHOCTh ()eHOMEHa MPOHMH AJIsl MCCIIEA0BATENsI COCTOUT B TOM, YTO
HUPOHHS HE MPUHAJICKHUT KaKOMY-TH00 KOHKPETHOMY YPOBHIO SI3BIKOBOM CH-
CTEeMBI, a TPUMEHSIETCS] HHTETPATUBHO — KaK MyTEeM PAaCCMOTPEHHS JIEKCHUYe-
CKHUX, TAK U CHHTAKCHYECKUX U MPOCOTUUYECKHUX CIIOCOOOB IKCIUIUKAIIMU HPO-
HUH. BakHOE MECTO B JIMTEpaTypHO-XyIOKeCTBeHHOM auckypce E. Bomomas-
KMHA OTBOJIUTCS CPEACTBaM peaji3alliid UPOHUH Ha CHHTaKCHYECKOM YPOBHE,
MOCKOJIBKY, TI0 CrpaBeanuBoMy 3amedanuio A. [1. CKOBOpOIHUKOBA, «KMMEHHO
CHUHTaKCHUC TauT B ceOc OTPOMHBIC CTHIIMCTHYCCKHE BO3MOYKHOCTH, KOTOPBIC
3aKJIFOYAIOTCS MPEHMYIIECTBEHHO B €0 CHOCOOHOCTH TepejaBaTh TOHYANIINe
oTTeHKH MbIcu» [1, c. 155]. Hanpumep: Ha menesuoenuu mens chavana epu-
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MUPOBANY — NYOPUNU TUYO, PACHBLIALU HA 80JOCHL JAK U3 JICeNe3HOU OAaHKu.
B moe spemsa smo naswisanu nyaveepusamopom, a ceuuac — cnpeem. Cnpeil,
KOHEYHO, Kopode. B anenutickom MHO20 MAaKux clo6e4YeK — MAleHbKUX, 360H-
KUX, KaK Wapux Oisi nuHe-nouaa, — yOooHwsIX, 6 0owem, u IKonomuvix. Tonvko
6éom panvuie na peyu He Ikonomuau [2, c. 50].

B npusenenHoM mpumepe nocinenHss permnuka IInatoHoBa Tonvko éom
PaHbuie Ha peun He IKOHOMUAU SBIISICTCA CMBICIOBBIM aKLIEHTOM MUKPOTEK-
cta. Ha done 001meii mojgoKuTenbHOM OICHKH COBPEMEHHOW JICKCUKHU — Y000-
HOUl U IKOHOMHOI, 3aKIIIOUUTENbHAS PEIIMKa BMEIaeT B ce0s COBEpIIEHHO
00paTHYIO OLIEHKY, IPUYEM 3TO HE TOJBKO OLIEHKa CJOB, HO M BCEro obpasa
JKU3HU, CYETHOU M TOPOIUIMBOM. AHITIMYAaHE HAa3bIBAIOT TAKYyI0 EMKYIO 3aKIIIO-
YHTEJBHYIO PEeIUuKy «parting shot» — npowansreiii ésicmpen. B Takue perumu-
KA KOMMYHHUKAaHT BKJIQJbIBAET CEMAHTUYECKA €MKUI M SMOLMOHAIBHO HACHI-
IIEHHBIA CMBICII.

K  cnemuduyeckum  mposIBICHHEM  HPOHHM B JIUTEPaTypHO-
XYyJ0XKECTBEHHOM JucKypce E. BomomaskuHa MBI OTHOCHM COYETaHHUE allIIo-
3UM C TAKUMHM CHHTaKCHUECKHUMH CPEACTBaMH KaK IOBTOP M 3JUIUITHYECKUE
KOHCTPYKLIMH, a TaKKe 00palleHue K IPeeACHTHbIM TEKCTaM.

M. I1. IlanuHa, uccneays npeueaeHTHbIE TEKCThl B aCIEKTE CO3/1aHUs KO-
MHu4yeckoro 3¢ ¢exTa, paccMaTpUBAaET MX KaK «SI3bIKOBYIO CTEPEOTUIIHYIO CH-
TyaluIo, OTChUIKA K KOTOPOIl oOecreunBaeT B KOMUYECKOM TEKCTE CTEPEOTHUII-
HYI0 YCTaHOBKY y BOCHPHUHHMAIOIIETO, HApyIIaeMyIO0 B IIOCIEIHHH MOMEHT
UTPOBOH BapHanueil Ha TeMy, pa3sBUBAEMYI0 B IPELEINECHTHOM TeKcTe» [3,
c. 11]. Hanpumep, cpaBuenue I'annsl ¢ nepcoHaxxem b. oy «Ilurmanuon»,
Onu3oit ynurti, okpaeHo MAarkuM romopoM. Hanpumep: Crviuna peus I'an-
Hbl, X0uemcs omoumu om Hee euje oanvuie. Ilpocmo nuza [yaummain xaxas-
mo. Tonvko éom s — ne npogpeccop Xuzzunc [4, c. 104].

B nanHOM mpumepe nponndHas (uHanbHas peruuka [neba Tonvko eéom
A — He npogheccop Xuzzunc pe3Ko MEHAET BOCIPUATHE CUTYAIIUH U ITOKa3bIBa-
eT HexxenaHue ' neba ncnpaisaTh peus ['aHHBEI 1 BOOOIIE HMETH ¢ HEH AeIO.

PaccmoTpum OTPBIBOK u3 XYJI0XKECTBEHHOT O MPOU3BEACHUS
E. Bononaskuna «bpucoen»: Tocoa-mo I neb nousn, nouemy e2o poocmeenHu-
ya oywunace max neymepenno. Kowauve coceocmeo 6osépawano oyxam ux
usHauanbHoe npedHazHavenue — 3abueamev opyeue sanaxu. K coscanenuio, ¢
amoi 3adaueii onu He cnpagnsauce. U Jluza, onucmamensnasn Jlusa, 3naswias
UCMOPUIO PYCCKUX CIO8 KAK CB0U NAMb NAIbYES, 8 00HO MCHOBEHUE NPespamiL-
aacy 8 cmpaoaowjezo U 00CMOUH020 dcarocmu ueroseka. Ecau yeoono,
6 6eonyio JIuzy. C 5mozo OHsi MbICTIEHHO OH HA3LIBAT e MOIbKO MAK — OeOnan
Juza. beonas [4, c. 129].

B manHOM (parmeHTe TeKcTa pedb HIET O MOJIOJON KEHIIIMHE — MPEToaa-
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BaTeJIe CTOIMYHOTO BY3a, BHI3BIBAIOIICH Y MPOBHHIIMAIEHOTO MOJIOAOTO YEI0-
BeKa BocxuieHne. OfHAKO 1MociIe TOro KaK OH YBHEH €€ B OKPY)KCHUH KUB-
MUX y Hee MHOTOYHCICHHBIX KOTOB, €r0 OTHOIICHHWE K Hed MmeHserca. Ha
CMEHY BOCXWIICHHIO TNPHXOAWT HPOHHSA, KOTOpas BBIPAKACTCS YMECTHOH
3/1€Ch UTPOM CMBICIIOB — aJUTI03Mel Ha noBecTh Kapam3uHa, IOBTOPOM U Hap-
LeJUIinuen.

Co3naHue aBTOPOM BTOPOTO IJIaHA, KOHTPACTUPYIOIIETO C MEPBBIM, JAeT
OCHOBaHME CUMTaTh JAHHBI OTPHIBOK HMPOHUYECKH MapKUPOBAHHBIM.
E. Bonona3zkuH 4acto mpuOeraer Kk TakoMy MpHUEMY CO3IaHUS UPOHUYECKOIO
KOHTEKCTa Kak cMelleHue ctuiaed. OCOOeHHO sIpKO 3TO peanu3yeTcs B pOMaHe
«JlaBp», e cMemeHne IpEeBHEPYCCKOTO SI3bIKAa M COBPEMEHHOM JICKCHKH CO-
31aeT atMoc(epy UPOHMU M MATKOW HacMeIIKH. MIpOHWYeCKHi KOHTEKCT ak-
TYalIu3UpPYyIOTCS ¢ TIOMOIIBIO TAKOTO MPHEMa S3bIKOBON WIPHI KaK MACTHII, TO
€CTh TaKOTO METOJa OpPTaHMW3aIMX TEKCTa, IPH KOTOPOM NPOHUCXOMUT CMEIIe-
HHE CEMaHTHYECKH, XaHPOBO-CTHJIMCTUYECKH W aKCHOJIOTHMYECKH Pa3HOPOA-
HBIX ()ParMeHTOB, YTO XapaKTEPHO JUII JUTEpaTypsl HocTMoaepHu3Ma. [Ipuem
COBMEIICHUS JPEBHEPYCCKMX UM COBPEMEHHBIX TEKCTOB B pOMaHax
E. BomonaszkuHa HarelleH Ha U3MEHEHHE «CMBICIOBOM, KaTeropHaibHOI, IeH-
HOCTHOM ceTku» [5, c. 18]. Hanpumep:

Hpuxooumcesa ¢ 2opeuvio KOHCMAMUPOEAMDb, CKA3AA HACMOAMETbHUYA,
Ymo Mmpaemvl NOCMPAOAGUIEZ0 MAN0 COEMECIUMBL C JHCU3HbIO. Bnpouem,
cmepmy 05 bpama Hawezo YcmuHna He A6NAemcs RPeOMemom co6cem Yic
He3HaKOMbIM. Opam Hawi YCMun mepmea cede ewije 6 HCUMUU COCMAGU.
bnazorwopoouswviit Ycmun ako onnakanua 00Cmoun xosxcoauie, odoave eHym-
PeHnuil uenoeex ¢ nem oonoesuca. Ilposcus d6e30omno, ceit Opam nawi Kyuju
c60s na nepecex 600pysu [6, c. 115].

Msirkast HpOHHMS JAHHOTO TEKCTa 3aKJIFOYAECTCsl B TOM, YTO HACTOSATEIILHU-
112, yIoTpeOIsisi TEPMUHBI COBPEMEHHON MEUIIMHBI MPA8Mbl HOCHMPAOABUIE20
Maio COBMECHUMDL C JHCUZHBIO, RPUXOOUMCA C 20pPeUbl0 KOHCIAmupoeans
(xnuime Bpadel MpH COOOIIEHHH HENPHUATHBIX BECTeH POJCTBEHHHKAM OO0JIb-
HOTO0), TIBITAETCS] HAMTH ONpaBAaHue AJIsl MOMEIIEHUS XBOPOTO YCTHHA B XKEH-
CKUl MOHACTBIPb, YTO KaTETOPHUYECKH 3amperieHo. [lepexons Ha ApeBHEpycC-
CKHii, OHA OOBSCHSAET CBATOCTH ropoauBoro. ®pasa cmepms o1 bpama Hauwe-
20 Ycmuna He A6n1A€MCA RPEOMEMOM COGCEM YIHC HEHAKOMbIM CUHTAKCHUE-
CKH THITHYHAs Ul TOJMTHYECKOro IUcKypca — yurorta (understatement). Ta-
KUM 00pa3oM, B CO3/1aHHE MPOHUYECKOTO KOHTEKCTa BOBJIEYEHBI HE TOJIBKO
JIEKCHUYECKHUE, HO U CHHTAKCHUYECKHE CPECTBA S3bIKA.

HpoHus sBnsercss 4acTHBIM CIIy4yaeM IPOSIBICHHS IOMOPa B KOMMYHHKa-
. DTO CIIOKHEHIee S3bIKOBOe opyskue. Llenbio uemonp30BaHns KOMMYHH-
KaHTaMH WUPOHHMH 3aKIIOYAeTCs B YCHJICHHHM PEUEBOTO B3aWMOJCHCTBUS IpPHU
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MHHUMaIbHOM O0BEME S3BIKOBOTO MaTepHana M COMYTCTBYIOLIMX SMOIHH.
IIpn paccmoTpeHnn (eHOMEHa CleAyeT OTMETHTH €€ CBSI3b C KaTeropuei
OLICHKH — KOMMYHHKAHT BBIPa’KacT CBOE OTHOIICHHE K 4eMy-TH00, 0mo0pss,
YAUBIISSACH, OCY’K/Iasl SIBJICHUE WM MOCTYIOK. [loaTOMy MpOHHS sIBIIsIETCSA KOC-
BEHHBIM HWHAWKAaTOPOM IIEHHOCTHOH KapTHHBI MHpa KOMMYHHKAaHTa C OJHOH
CTOPOHBI U €T0 ajpecaTa, C Ipyroil CTOpOHHI.

Hponus B nurepaTypHO-XyI0XKECTBEHHOM auckypce E. Bomonaskuna BbI-
CTyMaeT OJHUM M3 CIOCOOOB pENpPEe3eHTAllMH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO YpPOBHS
CTPYKTYPBI SJIIUTAPHOM S3BIKOBOM JTMYHOCTH.
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SI3BIKOBOM ®AKTOP — KJIIOY K OTHOKYJbTYPHOMN
UIAEHTUYHOCTHU

C. B. CHankoBckast
Bbenopycckuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
MuHck, benapycs
e-mail: ssvet88@inbox.ru

B crathe paccMaTpUBaIOTCS TEOPETHUECKUE ACTICKTHI BIMSHUS SI3BIKOBOTO (hakTopa
Ha pa3BUTHE 3THMYECKOI KyJIbTYphL. PacKkpbIBaloTCsi 0OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS HICHTUYHO-
cTu GeJIopyCOB B YCIOBHSX COBPEMEHHOro coumyma. [loka3aHa 3HaYMMOCTb POJHOTO
S3bIKa B Iporiecce (POPMUPOBAHUS STHOKYJIBTYPHOU HICHTUYHOCTH.

Kniouesvie cnoea: Genopycckuit S3bIK; 3THOKYJIBTYpHas HAEHTHYHOCTH;, HAIHO-
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LANGUAGE FACTOR AND ETHNOCULTURAL IDENTITY
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Minsk, Belarus
e-mail: ssvet88@inbox.ru

The article describes theoretical aspects of language factor influence on the devel-
opment of ethnical culture. The features of the development of identity of Belarusians
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